
  

   

DRAMA —IN TAMIL 

Rao Bahadur P. SAMBANDAM, ®.., 5.1. 
AUTHOR OF - ட்ட 

The Two Sisters, Galava, The Eye of Love, The Curse of f Urvasi, 
The Merchant of: ‘Vanipura; Fate and Love: ‘Simhalanatha, 
Pushpayalli, Amaladitya, Magapathi, The Ideal Wife, Siruthondar, 
ate. Golden Fetters, “True Love, The Bandit Chief, “Bricks-- 

ween 1 Cost, The fair Ghost, Brahmin vs. Non: Brahmin, 
you ‘Like it, Sati- Sulochana, Lord. Buddha; The: 

3 be et Fairy, Geetha Manjari. The True. 
i gal eae or The. Demon. Land, 

படவ 
_ Karma, 

  
  

=
e
 

            

    

    

    

     

    

    

    

   

  

_AKnavery:0 <a alappa, As We Sow: -So We , Reap. Over எடு Years 
Before the. F sotlights, Parts I, IL, H,1V, V,& Vi, The Search, 

ee பட் The. Crowd i ey the Shandy, Ratnavali The Gypsy. 

a Short Storiesy ‘Hints to. ‘Actors: The ர் ami! Drama, _ 
Essays, oe Rand 0௦01. for. Tamil Talkies, Stray” 

3 “Wedding of Valli, ‘Talkie Experiences,” ‘The dead” 
yok Asthanaputa, Dramatic. Company, » “Music: Mad, “Nine 
Sane Zamindar, Siva அண்ட க 3 in india, and Beyond 

      

       

   
  

  ் கானன்   
நவா. தற் நரம். அமக. ‘VILASAM. PRESS, 

37, ‘ERULAPPAN STREET, SOWCARPET, G. Ti, MADRAS. 

TMi] rights Reserved) =. 19.47 | [Price கி 
    

    

i
e
 

் 
“4
 
c
o
 

iin
 

af
 

J 

ட. 

க
ன
வ
ா
க
 

+ 
அண
ி     

  

a OC Oe eo eo en’



இத்தியனும்-ஹிட்லரும் 
... ஓர் தமிழ் நாடகம் 

காடகப்பேராசிரியர் ட 

ராள் பஹதூர் ப. சம்பந்த முதலியார், 5, O00, 
அவர்களால் இயற்றப்பட்டது, 

இந்த நூலாசிரியரால் இயற்றப்பட்ட மற்ற நூல்கள் : 

லீலாவதி. -சுலோசனை, சாரங்ககரன், மகபதி, காதலர் கண்கள், 

_ கற்குல தெய்வம், மனோஹரன், ஊர்வசியின் சாபம், இடைச்சுவர் இரு 
புறமு.ம், என்ன நேர்ந்திடினும், விஜயரங்கம், கள்வர் தலைவன், தாசிப் 

பெண், மெய்ச்காதல், பொன் விலங்குகள், சிம்ஹளகாதன், விரும்பிய 

விதமே, சிறுத்தொண்டர், காலவரிஷி, ரஜபுதீரவீரன், உண்மையான . 

சகோதரன், ௪தி-சலோசனா, புஷ்பவல்லி, &தமஞ்சுரி, உத்தம பத்தினி, 

அமலாதித்பன், சபாபதி முதற்பாகம், பொங்கல் பண்டிகை அல்லது 

சபாபதி இரண்டாம் பாகம், ஓர் ஒத்திகை அல்லது சபாபதி மூன்றும் 

பாகம், சபாபதி நான்காம் பாகம், பேயல்ல பெண்மணியே, புத்த 

அவதாரம், விச்சுவின் மனைவி, வேதான உலகம், மனைவியால் 

மீண்டவன், சந்தாஹரி, சபத்திரார்ஜுனா, கொடையாளி கர்ணன், 
சஹ?தவன் சூழ்ச்சி, நோக்கத்தின் குறிப்பு, இரண்டு ஆத்மாக்கள், ... 

சர்ஜன் ஜெனரல் விதித்த மருந்து, ப ளகிகாக்னிர்த்சம், விபரீதமான 

காளப்பன். “கள்ளத்தனம், 'விக்மோர்வகு... - முறீபகல் செய்யின் ன 

பிற்பகல் விளையும், நாடகமேடை. நினைவுகள் -. ஆறு பாகங்கள், 

pres தமிழ், யயாதி, பிராம்மணனும் சூத்திரனும், வாணீபுர 

வணிகன், இரண்டு ஈண்பர்கள், சத்ருஜித், ஹரிச்சந்திரன், மார்க்கண். 
டேயர், ரத்னாவளி, ௪ண்டு பிடித்தல், கோனேரி அரசகுமாரன், சந்தை 

மிற் கூட்டம், வைகுண்ட. வைத்தியர், தட்சிதர் கதைகள், ஹாஸ்யக். 

கதைகள், . குறமகள், 'ஈல்லதம்காள், 'திறுகதைகள், ஈடிப்புக்கலையில் 

தேர்ச்சி பெறுவதெப்படி 2 ஹாஸ்ய வியாசங்கள், தமிழ் பேசும் படச் | 

காக்ஷி, விடுதிப்புஷ்பம்கள், பேசம்பட அனுபவச்கள், வள்ளி மணம், 
கதம்பம், மாண்டவர் மீண்டது, ஆஸ்தானபுரம் நாடகள் ௪பை, சங்தேப். 

பயித்தியம், ஒன்பது கூட்டி காடகங்கள், சபாபதி ஜமீன்தார், சிவால 
யல்கள்- இந்தியாவிலும் அப்பாலும், சிவாலய சிற்பங்கள், மளையாட்சி, 
கீபாவளி - வரிசை, முதலியன... 

முதற் பதிப்பு. 

அரமிஷட்) 1947 [48/09
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இந்தியனும் - ஹிட்லரும் 
நாடக பாத்திரங்கள் 
  

  

விஸ்வநாதன் _- படட சதா நரயகன், 

அகத்த்ஸ்வர முதலியார் .... அவன் தக்தை. 

அம்மணி அம்மாள் .... அவன் தாயார், 

பத்மா sees ப. இவன் மனைவி, 

கண்ணன் ..... ௨. அவன் குழந்தை, 

Cae. Carts ட விஸ்வகாதத்தின் அமெரிக்க. 
கேதர், 

ஹிட்லர்... ௨ ஜெர்மன் ஏகாதிபத்ய தலைவன், 

ஹிம்லர்...... ட ஹிட்லரின் தலைமை உத்யோ 

ஹெர்மன் ...... ௨ ஒரு ஜெர்மன் ரசசிய போலீஸ் 
, - உத்யோகஸ்தன். 

சுகன்மல் ..்..ஹஆஷுூ௰உ..௨ ஒரு செளகார்.. 

கில்லிங்காம்.... இங்கிலீஷ்காரன் வேடம் பூண்ட, 
| ........ ஓர்ஜெர்மன் படைவீரன், 

விஸ்வநா தனுடைய டவலையாள், மாறுவேடம் பூண்ட 
ஜொமன் போலீஸ் உத்யோகஸ்தர்கள், ஜெர்மன் படை 
உத்யோகஸ்தர்கள், ஜொமன் துருப்புகள், அமெரிக்கன் 
துருப்புகள் முதலியோர். 

நாடகம் நடக்கும் இடம்--திருவொற்றியூரில் விஸ்வா தத் 
தின் வீட்டிலும், பிறகு சமுத்திரத்தில் ஒரு ஜெர்மன் கடல் 
மூழ்கிக் கப்பலிலும்.



  

இடம்--திரு ஒற்றியூர்க் கடற்கரை Guin gp. 

. காலம்--விடியுமுன். 

திதாய்க் கட்டப்பட்ட பல சாமான்கள் நிறைந்த 
ஓர் வீட்டின் அறை. இதன் ஒரு புறம் பலவிதமான புதிய 
ரசாயன யந்திரங்கள் கிறைக்திருக்கின் றன. அறையின் 

மத்தியில் ஒரு மேஜையைச் சுற்றி மூன்று சான்கு 
மாறிகாலிகள் போடப்பட்டிருக்கின்றன. ரசாயன யந்திரங் 
களுக். "கெதிரில் இருக்கும் மற்றொரு று மேஜையின் 
முன், கையில் ஒரு ரசாயனக் குழலுடன், விஸ்வகாதன் 
கின்று கொண்டிருக்கிறான். அறையின் மற்றொரு பக்க 
முள்ள பலகணி. ஒரு திரையால் மூடப்பட்டிருக்ற௮. 

ளி. உம் ! (கையிலிருக்கும் குழலைக் கலகப் பார்த்து) 
Qo ow pS Bow td இதன் சூட்சுமக்தைக் கண்டு பிடிப். 
பேன் என்று, எனக்குள் ஏதோ சொல்கிறது! இந்த 
இரக*யகத்தை மாத்திரம் சான் கண்டு பிடி ப்பேனயின், 
இந்த பாழாய்ப்போன யுத்தத்தை, அடியோடு உல௫ 
னின்றே ஒழித்து விடுவேன் ! 

(கதவைத் தட் ‘98m சப்தம்) 

வீ. ஆ! மறுபடியும் கதவைத் தட்டுகிறார்கள் !--இந்த ஒரு 
இரவாவது என்னைத் தொந்திரவு செய்யாமல் விடமாட் 
டார்களா? (பூட்டப்பட்டிருக்கும் கதவருகில் போய்) 

- இப்பொழுது யார் தட்டுகிறது? 

(வெளியிலிருக்து வேலைக்காரியின் குரல்--கொஞ்சம் — 
காபியாவது சாப்.ரட நீர்களா என்று அம்மா கேட்கச். 
சொன்னார்கள்)
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ஓ! கான் ராத்திரி போஜனம் கொண்டேனா 2--(பல 
கணி:யருல்போய் அதை மூடியிருக்கும் திரையைத் 
கள்ளிப்பார் த்து)--ஓ ! பொழுது விடிந்து விட்டதா -- 
ஹும்! காபியைக் கொஞ்சம் பொறுத்து அனுப்பச் 

சொல்- இப்பொழுது அவசரமில்லை, கொஞ்ச நேரம் 

வரையில் என்னை ஒருவரும் தொக்திரவு செய்ய வேண் 
டாம். (மேஜையருகில்போப் அந்த ரசாயனக் குழாயில் 

ப ஏதோ -இரரவகக்தை விட்டுப் பரிசோதிக்கறுன். 

(க தவண்டை சிறு கையால் தட்டுறெ 
மெல்லிய சப்தம்) 

பாழாய்ப்போக நான் குதவைதீ திறக்கமாட்டேன் 

-..இக்தப் பரீட்சையில் கான் ஜெயமடையும் காலம் 

சமீபி.க்கும்போ.த-- 

(கதவு பக்கமிருக்து ஒரு குழக்தையின் அழுகுரல்) 

என்ன அது ?---என் பையனா அழுகிருூன் ! ஏன் அழு 
கருன் அவன் ? (கதவைத் கிறச்த பார்த்து) என்ன 

சமாசாரம் கண்ணா 1--ஏன் அழுவிரும் நீ ? 

- என் புஸ்தகம் வாங்க அம்மா ரூபா கொடுக்கமாட்டேன் | 

இண்ராங்க (302 ya) Sen புஸ்தகம் 
வாங்க பண மில்லையாம்--- 

சண்ணா-- அழாதே கண்ணு — உனக்கு : சக்கரம் ப 

ரெண்டு புஸ்தகம் வசங்கப் பணம் தருகிறேன். என் 

கண்ணல்ல பே--இப்பொழுது என்னைத் தொரச்திரவு : 

செய்யாதே ! (கண்ணன் போய்விடுரான்). 

இந்தப் பணம் பாழாய்ப்போக! இந்த பணம். 
என்பதை இம௫்த உலகில் ஏன் - உற்பத்தி 

செய்தார்கள் ! (ரசாயனப். பரீட்சையை 
கடத்துஇருன்.) | | 

(வெளியில் கதவைக் தட்டுகிற உரத்த. சப்தம்) 

(வெளியிலிருக்.து) தபால் சார் | ர 

போ வெளியே! ஒரு சடி.தமும் வேண்டாம். இன் 
றைக்கு என்னை தொந்திரவு செய்ய!
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| (தபா DET TOT வெளியிலிருந்து) தந்திசார் ! 

அதைக் கொளுத்தி விடு --அ௮ல்லது, என் மனைவியிடம் 
அதைக் கொடுத்து விட்டு, போ வெளியே உடனே 1-- 
இல்லாவிட்டால் நான் வர்து உன்னை உதைத்துத 
துரத்துவேன் 1! (ரசாயனப் பரீட்சையை நடத்து 
இரான்) என்னையேன் தொந்திரவு செய்யாமல் இருக்க 
மாட்டேன் என்கிறார்கள் ? இச்க தனியான இடத்தில் 
கூட? இன்னொருமுறை யாராவது கதவைத் தட்டி 
என்னைத் தொச்திர௨ செய்தால், அப்படியே சட்டு 
விடுறேன் !--பாத ரசத்தை விட்டுப் பார்க்கிறேன் 
என்னாறெதென்று.--(அப்படியே செய்கருன்)--ஆ ! 
இது கொஞ்சம் சுமார்! கொஞ்சம் சுமார் ! 

(வெளியிலிருக்து ஒரு குரல்--ஒரு apt 
நான் வரலாமோ உள்ளே ?) 

தீர்ந்தது! அது என் மனைவியின் குரல்! என்னு 
கண்ணு வேணு முனக்கு? இன்றைக்கு மாத்திரம் 

- என்னைத் தொந்திரவு செய்யாமல் விடமாட்டாயா? 
நரன் நிரம்ப வேலையா யிருக்கிறேன் என்று உனக் 

- சூம் தெரியவில்லையா ? 

(பெண் குரல்---ஒரே ஒரு பிமிஷம்) 

(கதவைத் இறச்து) ஒரே ஒரு கிமிஷம்!--வா உள்ளே. 

பத்மா, ஒரு கையில் காபி கோப்பையுடனும், 
மற்றொரு கையில் ஒரு தந்தியுடனும் வரு௫ருள். 

கொஞ்சம் காபியாவது சாப்பிடுங்களேன் ! நேற்று 

மாலை முதல் நீங்கள் ஒன்றுமே சாரப்பிடவில்லையே. 

ஆமாம் என்றால்! வாஸ்தவம் தான் !-- எனக்கும் 

கொஞ்சம் பலஹினமாய்த்தான் இருக்கிறது. இதோ 

அந்த காபியைக் கொடு இப்படி. (அதை எடுத்து 

குடித்து விட்டு) கிரம்ப சஈன்றாமிருக்கறது! யார் 

செய்தது? | | 

நான் தான்.
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ஆ 1 நீ Bove பெண்ணாச்சுதே--இன்னும் ஒரு மணி 
சாவகாசம் என்னைத் தனியா யிருக்க விடு. 

நான் 6 BH "இன்றைக்கு--உங்கள் கலியாணமான 

--வெற்றி விழா-- என்று ஞாபகப்படுத்த-- 

ஒ! அதை நான் முற்றிலும் மறச்தேன் ! உன்.கலியா 

_ணமான வெள்ளிவிழா தினம் வரும்பொழுது எனக்கு 
ஞாபக 'படுத்த--உனக்கு நல்ல பிரெசல்ட் {Present} 

வாங்இக் த BESS pst — இப்பொழுது போ வெளில 

என் கண்ண ல்ல. (மேஜையருஇல்: போ ருன்) 

(போகும் போது) தபால்காரன் Bis தந்தியைக்: 

கெொரடுத்துவிட்டுப் போனான். 

. அதைக் கொண்டுபோய் குப்பையில் போடு!--அல்லது 

௮கத மேஜையின் பேரில் போட்டுவிட்டுப் ட போ! 

(பத்மா போறாள்). 

அக்த காபியைக் குடித் 5 தது எனக்குள் ஒரு. ட் 

யோசனையைப் பி றப்பி ததிருக்கிறது-..-இதை 
சான் முன்பே யோ௫க்கவில்லை ? (கருப்பான Baan of 
குண்டைப் போன்ற ஒரு வஸ்துவை ஒரு குப்பியில் 
க போட்டு அதன். பேரில் ஒரு திராவகத்தை ஊற்று 
கிரான்) இது வற்றிப் போவதற்கு இருபது வினாடி 
பிடிக்கும். குறைந்த பட்சம், இத ற்குள் குண்டுதான் 
வேண்டிய தூரம் போகும், (வெளியில் கதவைத் 

தட்டுகிற சப்தம்) ப ப 

௮தோ பார்! கான் கதவைத் திறக்க மாட்டேன் ! 
வருவது வரட்டும் 

(வெளியில் பலமாய்க் கதவைச் தட்டுற. சப்தம்) 

(வெளியி லிரு 6 நு குரல்) டாக்டர் சார்! டாக்டர் சார்! 

- பிசாசை நாம் கினைச்சாவிட்டாலும் ௮து வந்து சேர். 
இிறது டம் ! (கதவைத் இறக்கிறான் ) 

சுகன்மல் சவுகார் வருகிறான். 

- குட் ஈவ்னிங்! ஆ! குட் மார்னிங் ! முதலியார் சார்.
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ஆம்---குட் மார்னிங் ! ஏதாவ விசேஷ முண்டோ? 
இதோ பாருங்கள், கான் இப்பொழுது 

ஒண்ணும் விசேஷமில்லெ -- உங்களே பாத்தூட்டு 
போகலாமிண்ணு வந்தேன், 

ப்பொாரத. என்னைக்தான் பார்த்தாச்சுதே | போய் 
: New a; ச் ஜி ச் தி 

வரலாமே? இப்பொழுது கான் நிரம்ப வேலையா 
ருக்கிறேன். 

நீற்ச-- இண்ணக்க --- எல்லா வட்டியும் கொடுக்கரே 
னிண்ணு சொன்னைங்களே ? 

ஓ! அதுவா 7--தெரிஏறது---சாவுகார்ஜி, சான் சொல் 
வதைக் கேளுங்கள். நான் சொன்னபடி இன்றைக்கு 
என்னால் கொடுக்க மூடியாது--இப்படி தவறிப்போன . 
தற்காக, வருகிற மாசம் முதல் தேதி இரட்டிப்பு வட்டி 

சர்த்அ கொடுக்க? றன் .--ஒரு வேகா அசல் மூழுவ 

தையும் சேர்ச்துக்கொடுக்கா ஓம் கொடுக் அுவிடுவேன். 

எப்படி முதலியார் சரா? 

அனு ஒரு pa Fit | அதை இப்பொழுது உங்களுக்குச் 

- சொல்ல முடியாது. - அன்றியும் அந்த பிரிவிகவுன் 

சில் தீர்மானம் சக்ரம் வருமென்று கினைக்கறேன். 

பிரிவி-- அப்பீல் -பணாலா போச்சி முதலியார் சார்! 
தந்தி வக்கது--அச்தொட்டு தான் உங்களே பாக்க 
வச்சேன். 

ஓஒ - (மேஜையின்மீதிருகத தந்தியை விரைவில் பிரீத் 

அப் பார்க்கிறார்) ஒ! அப்படியா சமாசாரம் ? | 

முதலியார் சார் ! நான் ஒரு விஷம் (விஷயம்) சொல் 
ரேன்.நீங்க என்னமோ புதசா கண்டு பிடிக்கரைங 
களாம், 

. கண்டு பிடிக்கிறேன் ! 

- ஆமாம்--நீங்க கண்டு பிடிக்கிறத்தே எனக்கு கொடுத் 

தாடுங்க---வித்தூடுங்க--நானு உங்க சகடனெயெல்லாம் 
gsg—sreareea (Cancel) பண்ணிஉடரேன் ! அக் 
தோடெகூட ஒரு லாக்! லச்சம் ரூபா கொடுக்கரேன் ! 

2 .
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என்ன அச்சரியம்! நான் என்ன கண்டு பிடிக்கப் 

போடுறேன் ? இதைப்பற்றி உங்களுக்கு என்ன 
தெரியும் 2 

எனக்கு ஒண்ணும்--தெரியாது சார் ! ஆனால் அதுக்கு 

ரெண்டு லச்சம் ரூபாய்க்கு ஒரு gut (Offer) PGES 

துங்க--ஒரு லட்சம் உங்களுக்கு கொடுத்துடரேன். 
ஒரு லச்சம் நீங்க கொடுக்ணும் கடனுக்கு -- எடுத்துக் 
ரேன் சார்--எல்லாம் சரி பூடுது. | 

சரி பூடிது எரிகான் ! கான் கண்டு பிடிக்கப் போகி 

றது இன்னது என்று அறியாமல் அதற்காக இரண்டு 

“லட்சம் ரூபாய் கொடுக்கறேன் எனும் புத்திசாலி யார் 

அவன் ? 

ஒரு--ஜப்பான்--மன்ஷன் ! 

. ஒரு ஜபானணியனா!-ஓ! இது உதவாது ! ஏதோ தவறு 

நடந்திருக்கிறது! இதனுண்மையை கான் அறிய 

- வேண்டும் !--யார் இந்த ஜப்பான் மனுஷன் ? 

பட்ணத்துலே--பட்டுவிக்கரான் சார்.--தெருவுலே, 

அ௮.வன்--இரண்டு லட்சம் ரூபாய் கொடுக்கிறதாகச் 

. சொல்கிறான் ! 

பெரயில்லா சார் - பொன் கொடுக்கரேன் இன்ரான்-- 

பொன் மார்க்சா ! | 

Quriar! worifsev!—Qgos நான் உடனே நன்றாய் 
ஆராய்க த.றிய வேண்டும் ! இதைப்பற்றி ஒருவருக்கும் 
ஒன்றும் தெரியாதென்று கான் இருக்தால்!--சரி சரி ! 
நான் காலஹரணம் செய்யக்கூடாது -சாவுகார், கான் 
சொல்வதைக் கேளுங்கள். உங்கள் ஜப்பான் மனித 
னிடம, என் பிரயத்னம் ஒன்றும் பலிக்கவில்லை--- 
எல்லாம் கெட்டுப் போய்விட்டது, என்று சொல்லுங் 
கள்--இப்பொழுது நீங்கள் உடனே விடைபெற்றுக் 
கொண்டு போங்கள், எனக்கு நிரம்ப வேலை யிருக் 
-இறது,
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. சரிதான்--மு.தலியார் சார்--சான் போரேன்--ஆம். 
கான் சொல்ரத்தே கொஞ்சம் கேளுங்கள்--இன்னம் 
கூட ஒரு லச்சம் தர்ரேன்--மொத்தம் மூனு லட்சம் ! 

நீங்கள் இப்பொழுது வெளியே போூறீர்களா 8 
அல்லது சான் உங்களை பிடித்து வெளியில் சுள்ளட் 
டுமா? 

கோவம் -வேணாம்சார்1--கடசி ஆபர் (0ம்) நாலு 
லச்சம் ! 

(அவனப் பிடித்த) 2 போங்கள் வெளியே ! 

இல்லாப் போனா-- சானு பத்ரம் மேலே -- சம்மன் 
பண்ணசே! 

பண்ணிக்கொள், போ ஒழிந்து யமனே ! (அவனை 
வெளியில் தள்ளிக் கதவைத் தாளிடுகஇிருன்.) இக்த 
ஜபானியனுக்கு நான் செய்யும் பிரயத்னம் எப்படி. 
தெரிந்தது 7--- மாலு லட்சம் வரையில் கொடுக்கிறானா! 
இதெல்லாம் உதவாது! -- அமெரிக்காவிலிருக்கும் 
எனது ஈண்பருக்கன்றி வேறு யாருக்கும் Gis raR 
யம் தெரியாதென்று சினை த்திருக்தேன் |! இது எப்படி 
வெளியாகிய தென்று உடனே கான் கண்டுபிடிக்க — 
வேண்டும் பொன் மார்க்ஸ் கொடுக்கிறானா! ஜெர்மா 
னியர்களுக்குக்கூட இது தெரிக்துவிட்டதா. என்ன ! 
சரி! முதலில் இந்த சூட்சுமத்தை கான் ண்டு பிடித் 
தாகட்டும், (மேஜையருகில் போய், காஸ் (௨) விளக் 
இனால் குப்பியைச் Greer பார்க்கிறான்) இன்லும் 
YES திராவகத்தின் ே 2வகம் போகவில்லை !--இதை 
மாத்திரம் சான் கிறு த்துவேனாயின் ! 

(வெளியில் மெல்ல கதவைத் தட்டு சப் தம்) 

ஹா ! இந்த இழவிற்கு சான் என்ன செய்கிறது ?— 
இன்னொருமுறை இக்தக் கதவைத் FCSN FUSS 
தைக் கேட்டால் சாவியின் துவாரத்தின் வழியாக 
நான் சுடுகின்றேன்- வெளியில் யாரா யிருக்த போதி 
௮ம்! (தன் கைத் துப்பாக்கியை ௮ச்த துவாரத்தில். 
தழைக்இறுன்)
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(அகத்திஸ்வர மு.தலியார்--வெளியிலிருக்து _.. வேண்டாம் 

ஷீ. 

(2 ஹ் ப்ப 4a oor LD 1 

அப்பா! விஸ்வம்! சாங்கள் வெளியில் இருக்கிறோம்) 

ஓ! (கைத் துப்பாக்கி கையிலிருச்து £ழே விழுற) 
(கலைத் இறச்து) அப்பா! அம்மா ! மன்னியுங்கள் 
என்னை ! FC Braye | BTN DBF ஈடாதது 

(அவர்கள் உள்ளே வருஇறார்கள்) 

அதைவிட எ௮களுக்கு ௮திக சந்தோஷம், இப்பொழு 
1வது தெய்வம் ஒன்று உண்டென்று கினைக்கிறாயே 
என்று. 

அடடா! அகஸமாக்தாய் அந்த வார்த்தை என் வாயி 

லிருந்த வத்து. 

(அம்மணி அம்மாள்) இருக்கட்டும், இனி அந்த எண்ணம் 

ன] 

இ]... 

உன் Li தை விட்டு என்னும் அகலாதிருக்குமாக 

இதோ பாருங்கள். அம்மா-- 

சரி-- இதைப்பற்றி இனி நாம் வாதாட வேண்டாம்... 
அதிருக்கட்டும் ௮ அப்பா, இந்த இரண்டு மூன்று 
நாட்களாக இங்கு என்ன செய்துகொண்டி ௬ுக்கிறுய் ? 
Oar aT றக்கமில்லாமல் ? 

அட் பாலது. ஒரு ர்கியம்--சான் கூறுவதைத் . 
தவறாக எண்ணாதர்கள் -- உங்களுக்கு அதைப்பற்றி 
அப்புறம் சொல்கிறேன். சமயம் வம்கவுடன்.. 

ஆயினும்--இது ம ற்றவர்களுக்குத் தெரி ியும்போலிருக் 
. கிறதேடழுக்க சாவுகார் என் ன்ன்மோ உள மிக்கொண் 

டருக்கானே எங்களிடம், என்ன ௮? 

௮வன் என்ன சொன்னான் உங்களி ? 

அவன் சொன்ன WMT SOS ELT அப்படியே சொல் 
கிறேன். கோபித்துக் கொள்ளாதே!--நீ ஒரு மடயன், 
நீ கண்டுபிடி தீ ததை கரன்கு லட்சம் பொன் காணயங் 

ப களுக்கு விற்கத் தெரியா மூடன், என்றான். 

- அப்பா, என்னை மன்னிக்கவேண்டும் சீங்கள்--எப்பொ 
முூதாவது இதை மான் உங்களிடம் சொல்லித்தான்
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தீர வேண்டும். நான் இங்தக இரகூயத்கை முற்றிலும் 
பூர்த்தியாய்க் கண்டு பிடித்த பிறகு சொல்லலா 

“மென்று கினைத்தேன். ஏறக்குறைய முற்றிலும் 
கண்டு பிடித்து விட்டேன். கொஞ்சம்தான் பாக்கியா 
யிருக்கிறது, அதையும் கான் கண்டு பிடித்து விட்டால் 
இது இந்த நூற்றாண்டில் கண்டு பிடிக்கப்பட்ட பல 
ஆச்சரியகரமான விஷயங்களுக்கெல்லாம் மேம்பட்ட 
தாகும். 

எனக்கொன்றும் அவசரமில்லை, கான் பொறுக் 
கின்றேன். 

வேண்டாம் அப்பா -- இப்பொழுதே சொல்லிவிடு 
-இறேன். இத்த உலகத்திலே இன்னும் ஒரு மனுத 
னுக்குத்தான் இதைத் 'தெரிவித்திருக்ிறேன்--ஒரு 
அமெரிக்கவாசியான எனது சஈண்பர் -- அவரைப் 

- போல் நீங்களும் இதை இரகசியமாக வைத்திருப்பீர் 
கள் என்று எனக்குத் தெரியும்--நான் உங்களுக்கு 
அனுமதி கொடுக்கும் வரையில், 

அப்படியே ஆகட்டும் என்று உனக்கு நான் பதில் 
"சொல்ல வேண்டியதில்லை. 

நீங்கள் இச்த 'இரகூயத்தை வெளி.பிட்வீர்கள் என் 
னும் பயத்தினுலல்ல . இப்படி நான் கேட்பது, பல 
முறை இச்சு இரகூயத்தை முற்றிலும் கண்டு பிடித்து 
-விட்டேன் என்று கம்பி, மோசம் போயிருக்கிறேன் -- 

ஆ௪:2௮! பூச்த்தியாவ கற்கள். இதை வெளியிட்டு, பலர் 
நகைக்க கரன் ஆளாகக்கூடா சென்பதுதான் என் 

அபிப்பிராயம். 

என்ன அபபா, கண்மணி) அது 7 

இதுதான். அப்பா அது... அம்மா, இரண்டு ONL 

களுக்கு முன்பாக என்ன ராமாயணம் மஹா பாரதம் 
இரண்டு. பஸ்த 5கங்களையும் ப Lig BEEF "செய்தீர்கள் 

அல்லவா ? மஹர் பாரதத்தில் ஒரு சதை யிருக்கிறது, 

"அதில் ௮ர்ஜுனலா எப்த மோஹனாளிதிரம் என்னும் 
urea SE ep Gio ga: Cet Yo se, RG ௪மயம், 
82 நாழிகை வையில் பிரக்ஞையற் - Nop pred
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கூறப்பட்டிருக்கச. இதை சான் படித்தபோது 
இதெல்லாம் வியா சருடைய கற்பனையாயிராது, இதில் 
ஏதோ வாஸ்தவம் இருக்கவேண்டுமென்று எண்ணின 
வனாய், இகைப்பற்றி ஆராய்ச்சி செய்தபோது, தஞ்சா 
வூர் சரபோஜி ராஜாவின் சரஸ்வதி மஹால் புத்தக 
சாலையில் ஓர் பழைய ஏட்டுச் சுவடியில் இதைப்பற்றி 
கூறி யிருப்பதைக் For Hee sar. அதை மிகவும் 
கஷ்டப்பட்டு படி த்தபோது, இதன் இரகசியத்தை 

உம்---தெரிகுற.து. 

கவர்ன்மெண்ட் உத்யோகத்திலிரும்து கான் விடுவித் 
BADE OM BYP BH இதைப்பற்றி ஆரசாய்ச்சசெய்து 

| வக்தேன். இப்பொழுது ஏறக்குறைய இர்த இரக௫ 

யத்தை முற்றிலும் கண்டு பிடித்துவிட்டேன் என்றே 
“சொல்லலாம், இதைப் பூரணமாய் மூடிக்க ஒரு சிறு 
விஷயம்தான் பாக்கி யிருக்க றது. 

௮௫ என்ன ௮து? 

இந்தக் சண்ணாடிக் குழர்யில் ஒரு சிறு குண்டு இருக் 
- இறது தெரிகிறகா? அதனுள், ஐது மைல் விஸ்தீர 
ணத்திற்குள் இருப்பவர்களை யெல்லாம் கொஞ்ச . 
காலம் மெய்ம்மறந்து போகும்படிச் செய்யவல்ல சக்தி 
அடங்கி யிருக்கிறது. இதில் கஷ்ட மென்ன வென் 
ரால், ஒரு பீரங்வகியிலோ, பெரிய suit és BG Cor 

இதை வைத்துச் சுட்டால், அந்த குண்டு ஐந்து மைல் 
போகும் வரையில், அது உடை. யரமலிருக்க வேண்டு 
மென்பதே அதைத்தான் இப்பொழுது கடை 
யாகக் கண்டு பிடிக்க முயன்று வருகிறேன். 

அதைக் கண்டு பிடித். தபின்.-இதை எப்படி உபயோ 
இக்கப் போகிறுய் 2 இக்த உள் இரகசியத்தை? 

ஏன்? ௨ ங்களுக்கு தெரியவில்லையா ? உலக முழுவ 
தையும் ஒரே _யுத்தகள Lor sage இசர்தக் கொடிய 
புத்தத்தை, இது நிறுத்தி விடாதா 2 

அல்லது, இச்த உலக முழுவதையுமே, அழித்துவிடக். 
கூடுமல்லவா 5 4
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அப்பா, நீங்கள் சொல்வது எனக்கு அர்தீதமாக 
வில்லை. 

கண்ணே, நான் சொல்வதைக் மகள், இத்தனை நாற் 
ருண்டுகளாகக் சுண்டு பிடிச்சப்பட்டுலரும் ஒவ்வொரு 
விஞ்ஞான ரகஇூயமும், யுத்தத்தை, மிகவும் பயங்கர 
மாகவும், கொடூரமாகவும், உலகத்தைப் பாழாக்குல 
தற்காகவும், உபயோ௫க்கப்பட்டேவருகிற ௮ | இவைக 
ளெல்லாம் யுத்தத்தைத் தடுக்க கொஞ்சமாவது. மனித 
னால் உபயோகுக்கப்பட்டு வருகிறதா? கொஞ்சமேனும் 
உன்னுடைய இரகசியமான து, உலகத்திற்கு வெளி 

_யிடப்பட்டால் ஒவ்வொரு தேசத்தாரும் மற்றவர்களை 
யெல்லாம் அழிக்கவே பார்ப்பார்கள் : எல்லா தேசத் 
தாரும். ஒருவரையொருவர் அழித்துக் கொண்டு, பாரத 
த்தில் யாதவர்கள் கடற்கரையோரம் மடிக்ததுபோல் 
மடி. யவேண்டியதுதான் | 

௮-௮. ஐயோ | என்ன கோரம் | 

வி. அம்மா, இகன்பலன் இப்படி யொன் நிருக்கக்கூடும் 
என்று-நான் யோடிக்கவில்லை, ப 

சண்ணே, கான் உன்னை ஒன்று வேண்டிக்கொள் 

- இறேன், அதன்படி. செய்கிராயா? 

நீக்கள் வேண் டுவதாவது 2. கட்டளை யிடுங்கள்-௮ தன் 

படி. செய்கிறேன். 

இல்லை ! உன்னிடமிருந்து அதை ஓர் வரமாக வேண்டு 
இறேன்--அூல ஜீவராசிகளின் சம்ரட்சணைக்காக ! 
கடவுளின் இருபையால் இந்த கடை ரகசியத்தையும் 
கண்டு பிடிப்பாயாயின், என் அனுமதியின், ரி வேறொரு 
வருக்கும் இதை வெளியிடுவதில்லை என்று, எனக்குப் 

பிரமாணம் செய்து eoegurt 

ஆகட்டும் அப்பா. 

அப்படியே செய்வதாக எங்கனிருவர் பேரிலும்---பிர.. 
மாணம் செய், 

அப்பா, தெரிறெதுஉங்கள் இருவர் பேரிலும் பிர 

மாணம் செய்றேன். அப்படியே ஆசட்டும்.
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சண்ணே | கருணையே வடிவான ௬௨. வுள் உனக்கு 

உசவுலாராக! நமது தேசதஇற்கு முன் ஜோர்களான 
{oO « 

ரிஷீஸ்வரர்களுடைய தவப்பயனால், உனது இசகசியத் 

கைப் பூர்த்தி செய்யவேண்டிப புதிதி உன க்குக் இட்டு 

மாக விரைவில் ! 

நமது மூன் 2னோர்களுக்கு விசாலமான புத்த தஇிகூாரமை 

இலும், அவர்சுஸிடம் இந்த குறை 

ஒண் நிர நு, அரங்க ள் சண்ட பெரிய ரக௫இியங்களை 

யெல்லாம். மனிதவர்க்கம். அனைத்தும் கேஷேமத்தை 

யடைய உபயோகப்படும்படி வெளியிடாதிருக்தனர். 

மனித வர்க்கம் க்ஷமத்தை யடையும்படியே அர்த 

இரக௫ூயங்ககா அவர்கள் பலருல்குக் கூறா திருந்தார் 
களோ என்னவோ : -- யார் ௮, மிவார் ? 

அ, பரமேஸ்வரன் உண் மேனோபீ ஷ்டத்தைப் பூர்த்திசெய் 

வாராக! பராங்கள். விடைபெற்றுக் Qarar #8 oayt— 

எதற்கும் ஈஸ் நம்பு! (இருவரும் போ! ர்கள்) 

ஈண்வரணை சம்பு --அனுதான் கஷ்டமா யிருக்கிறது.-- 

கான் தேடுவதை எனால்னால். தொடு ப்பாராயின் இப் 

பொருது 1-- அவரை Bit SS meer | (ரித் துக்கொண் 

டே, ரசாயணப் பரீட்சை மேஜையருஇல் போருன், 

குப்பியைப் பார்க்க கருன் )--ஓ! ஆச்சரியத்திலும் ஆச் 

சர்யம் 1॥ என் கடை பரீட்சை பலித்தது! ஜெயம் 1 

சான் தாடியதைக் கண்டு பிடித்துவிட்டேன் ! தெய்வா 
னெமாய் ! ஈஸ்வரன் ஒருவர் இருக்கிறார் என்று நான் 

சம்ப வேண்டி யது தான், அமெரிக்காவிலுள்ள என் 

கேடிதருக்கு இதை மூதலில் சொல்வதாக வாக்களிதீ 
(2 இ கன்ட்டட றக என்தந்தை தாயர்க்குச் சொல்கிறேன். 

(அருஇலிருக்கும் ஓர் ஒலிபெருக்கியைப் போலிருக்கும் 

யத்திரத் கருகல் போய்) ஹல்லோ --ஹல்லோ 1-- 

ஹல்லோ ! -- ஆம் விஸ்வம் பேசுறது — -.. ஆம் -- 
வென்ட் வொர்த்! என் ரகசியத்தை முற்றிலும் முடித்து 
விட்டேன் ட.ஆம்--இப்பொழுத அதைச் சொல்ல 
முடியாது உனக்கு -- எவ்வளவு. ேசுமாய் ஆகாய 
விமானத்தில். இங்குவர முடியுமோ, அவ்வளவு Cars 

மாய் வச்து சேர் -- ௨ Gor! "இதற்குள் என் தகப்ப



மர 
னார் அனுமதியைப் பெற்று உனக்குச் சொல்கிறேன் 

— FT @) 2-- அவருக்கு அப்படி பிரமாணம் செய்து 

கொடுத்திருக்கறேன். -- அவர் எப்படியும் உத்திரவு. 

கொடுப்பார் !-.-.ஆம்-சக்கரம் வா ! சீக்கிரம் ! ஆம்-- 
உனக்கு மிகவும் வக்கனம் -- (அதைத Bou Gall) 

(கதவருகில் போகிறான்) இதை இப்பொழுது என் 

தந்தை தாயர்க்குக் தெரிவிக்கிறேன்... 

(கதவைத் திறந்துகொண்டு வெளியே போூரன்) 

STF முடிகிறது.
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அவவ தத்விதமம் 

இடம். -ஹிட்லருடைய வீட்டில் ஓர் அக்தரக்க அறை, 
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இம். 

இட், 

ஹிட்லர் கோபத்துடன் உலாவிக்கொண்டிருக்கிறான். 

apie sur ஒருபு, றம் கின்றுகொண்டிருக்கிறான். 

ஹிம்லார்1 இச்சு விஷயம் அவ்வளவு விபர்தமான 

தென்று நிலை. க்கிராயா 2 

ம் தலைலரே! கொஞ்ச மாளைக்குமுன் உங்களுல்கு 

நான் தெரிவித்த அந்த இந்தியன், அவன் காடிம் 
இரகசியத்தைக் கண்டு பிடித்துவிட்டான். 

உனக்கு எப்படி தெரியும் அது? 

அமெரில்கா (8. சத்து இரகசிய லை அதிகா.ரயாகதய 

அவனது சண்பனாகிய வென்ட்வெயர்த 6 என்பவனுக்கு, 

கேற்றைக் தனம் தான் கண்டுபிடி.த்தி விட்டதாகத் 

தெரிவித்தான் ; இரவும் பகலும் இவர்கள் ஏதாவது 

பேசுவதை சுவனிக்கும்படியாக, ஏற்படுத்தப்பட்ட 

எனது ஆள் இவர்கள் ப௫யகைக் கேட்டறிந்தான். 

அதென்ன, அவ்வளவு அபாயகரமான ஆயுதமா ? 

நழ்முடைய எதிரிகள் மாத்திரம் தன் ரகசியத்தை 
அறிவார்களாயின் மூன்று தினங்கஞக்குள்ளாக 
நமது ஜொமன் சைனியத்தை யெல்லாம் நாசமாக்கக 

கூடும், 

உன்னுடைய செஸ்டப்போ, வரக ௫யத் தொழிலாளர் 
கள்--- என்ன பிரயோஜனம்? பிரிடிஷ்காரராவது 
அமெரிக்கர்கள ரவது இதை அறியுமுன் இக்த இரகசு. 

யத்தை 6 சண்டு பிடிக்க முடியாதா ? 

இதைக் கண்டு பிடித்தவன் ஒரு இந்தியன் --அ௮வன் 
- இந்தியாவி லிருக்கிறான். 

இதன் ரகசியத்தை அவன். இதுவரையில் யாருக்கா 
வது தெரிவித்திருக்றொனா ?
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இன்னும் இல்லை--ஆனால் ௮வன் சக்கரம் அதைத் 
தெரிவிககப் போகிறான் என்று எண்ணுஇறேன். 

அதை வேறொருவருக்கு அவன் தெரிவிக்குமுன் ௮வ 
னைக் கொன்றுவிடும் மார்க்கத்தை உடனே தேடு! 
(அறையில் இருக்கும் டெலிபோன் மணி அடிக்கறது) 
பாழாய்ப் போக!--(கேட்கும் கருவியைக் காதில் 
வைத்து) யார் பேசுகிறது ?--ஓ! ஆம்! -- ருஷ்யா 

- போர் முனையிலிருந்தா ?--சரி! அவர்களா நம்மை 
எதிர்க்க ஆரம்பித்து விட்டார்கள்! உன்னுடைய 

துருப்புகள் என்ன செய்இஒருூர்கள் 2 -- உம்--உன் னு 

டைய சைனிய நஷ்டம் அ௮திசமாக யிருக்கிறதா? 
இருந்தால் என்ன ? பாழாய்ப்போன மனுஷா [1--நீ 
என்ன பயங்காளியா !--இன்னும் மூன்று கோடி. 
ராணுவம் மடிக்தாலும் பெரிதல்ல !--நீ மாஸ்கோவை 
யாவது உடனே பிடிக்க வேண்டும்--இல்லா விட்டால் 
இங்கு நீ உயிருடன் திரும்பி வரவேண்டியதில்லை ! 

அப்படி. வந்தால்....௨ன் சகதி என்னவாகுமென்று 
உனக்கு நன்றாய்த் தெரியுமே !--சரிதான் !-- (கேட் 
கும் கருவியை கழே வைத்துவிட்டு) இதோ பார்! 
இம்லார்! ரஷ்யா யுத்த களத்திலிருந்து விப சமான 

சமாசாரம் வந்திருக்கறது--நாம் ஜெயிக்க வேண்டு 
மென்றால், எப்படியாவது இத்த இரகசிய ஆயுதத்தை 
நாம் பெற வேண்டும். அதைப் பெறுலோமாயின் 

முன்பு, ஈம் எதிரிகள் நம்மை அழிப்பதைவிட்டு, நாம் 
+ a * . ௪ ௪ on ca க் 

அவர்க யெல்லாம் அடியுடன். அழித்துவிடலாம். 

இந்த பிரிட்டிஷ்காரரையும் அமெரிக்கர்சளையும் -- 

மூன்று இனங்களுக்குள்ளாக! நீ கூறுவதுபோல் 

அதற்குள்ளாகவே அவர்களை அதம்செய்து விடலாம்... 

"ஜெர்மனி தோல்வி யடைந்தால், கான் இறப்பதற்கு 

இர். 

மூன் இவ்வுலக முழுவதையும் அழித்துவிட்டு, இறக் 
தறேன் !--ஏனப்பா? அந்தப் பாழாய்ப்போன இந்தி. 

யன் மற்றவர்களுக்கு இந்த இரகசியத்தை வெளியிடு 

முன் நீ அறிய மார்க்கமில்லையா £ 

இதில் கஷ்ட மென்னவென்றால்--மதராஸ் பட்டணத 

SHAN ஓர் இராமத்தில் வசிக்கும் இந்த இக்தியனை, 

. நரம் முதலில் பார்க்கவேண்டு மென்பதுதான்.
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சான் இதற்கு மார்க்கம் சொல்றேன் ! என் மனதில் 
ச்சரியகரமான ஓர் யோசனை தோன் றியிருக்கெறது! 

 கொய்ரில் இடம் கான் கட்டளையிட்டதாகச் சொல்லி, 
உன் வசம், மிகவும் வேகமும் பலமும் பொருந்திய, 
பாம்புகளத் தெறிக்க வல்ல ஆகாய விமானத்தை, . 
ஒப்புவிக்கச் சொல். அதில் கைதேர்ந்த உன கெஸ் 
டபோ அதிகாரிகளில் ஆ பெயரை ஏற்றி, உடனே 
புறப்பட்டு இந்தியாவுக்குப் போய், இந்த இர்தியனை க் 
கண்டு பிடித்து, எப்படியாவது சாகசம் செய்து இக்த 
இரக௫சயத்தைக் கண்டறியச் சொல்; ; அவனிடமிருக்து 

Wf Mb Bajo அவன் அதை மற்றவர்களுக்கு அரி 
விக்கா வண்ணம் உடனே பார்த்துக் கொள்ளச்சொல் 
நரன் கூஅவது உனக்கு அர்த்தமாகிற தல்லவா ? 

இம் தெரிவது ! 1 தலைவரே ! 

இட் - அதிருக்கட்டும் — அநேகம் இக்தியர்கள் அவர்கள் 
அவர்ன்மெண்டார் மீது மிகவும் அதிர்ப்தி படைந்திருக் 
கிறதாக 8 சொன்னதாக ஞாபக Gee nes 

க்கு 

- ஆம் ௨ ண்மைதான் ! ஆயினும் அவர்களுள். காந்தி 
முதற்கொண்டு, அந்த தேசத்திய பிரிடிஷ் சைன்யம். 
ஜெயிக்க வேண்டுமென்று கோராத ஒரு இக்தியனும் 
& பா bl. 

ட. ஏன்? 

ஏனென்றால்--அவர்கள். எல்லாம் ஈம்மை © Cage | 
இருர்கள் | 

. ஹும்! கொஞ்சம் பொறு, கான் இந்த பிரீடிஷ்காரர் 
களை முன்பு தோற்கடிக்கட்டும், பிறகு கான் இச்தியா 
வுக்குப் போய்.-இந்த. கருப்பு மனிதர்களை என்ன 
செய்யவேண்டுமென்ு ௦ எனக்குத் தெரியும், 

், ஆனால், கான் சொன்ன. இத்த இக்தஇயன், நம்மைவிட 
வெண்மையா யிருக்கிறான் -- அவனுடைய புகைப் 
படத்தைப் பார்த்ததில் -௮தை என்னுடன் கொண்டு 
வர மறந்தேன் தான் உங்களுக்கு அதை காளைக்குக் 
காண்பிக்கிறேன்.
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அப்படியானால் -- நம்முடைய ஆரிய சங்கேதப்படி 
அவன் நம்மைச் சார்ந்தவன் என்று சொல்லி, அவனை 
வசப்படுத்தட்டும் ஈம்மூடைய கெஸ்டப்போ போலீஸ் ! 
அவனிடம், அவனும் ஒரு ஆரியன், ஆகவே ஜர்மானி 
யர்களுடைய ஆதி வம்சத்தாரும் இச்தியாவிலிருகது 
வந்தவர்கள், ஆகவே அவன் ஜாமன் கட்சியைச் 
சேோரவேண்டுமென்று சொல்லட்டும். 

என்ன முடியுமோ--பார்க் கிறேன். 

உடனே இக்க வேலையை ஆரம்பி ! சாம் ஒரு க்ஷணத் 
தையும் வீண் போக்கலாகாது, உன் மனிதர்களிடம் 
"இதுவே அவர்களுக்கு கான் இட்ட கடைசி கட்டா 

- என்னு தெரிவி.--அர்த மனிதன் மற்றவர்களுக்கு 
அந்த ரகசியத்தைக் தெரிவிக்குமுன் அவனைப் பிடிக்க 
வாரவது வேண்டும் .- அல்லது வான்ஸ்பீ (7௦0566) 
சென்ற் இடத்திற்காவது அவர்கள் விரைவில் போக 
வேண்டும் ! (டெலிபோன் மணிஅடிக்கிறது) பாழாய்ப் 
போக! யார் அது இம்முறை ? (கூழூயைக் காதில் 

. வைத்து). ஆமாம்--அவன் இங்குதான் இருக்கிறான். 
அவனிடம் நீ என்ன சொல்ல வேண்டும்? யார் 

அமெரிக்காவிலிருந்து புறப்பட்டு விட்டது ?--வென்ட் 
வொர்த்! அமெரிக்காவிலிருக்அ புறப்பட்டுவிட்டானாம், 

௬ இம்லர் ! 

இம். ஆனால் ஒரு ஆஉணமும் தாமதிக்கலாகாது. வென்ட் 
லொர்த் அந்த இந்தியணைச் சந்திக்குமுன் தரம் ௮வ. 

“னப் பற்ற வேண்டும் ! ப 

(வெளியே ஓடுூருன்) 

காட்சி முடிகிறது... 

அதித



மூன்றாம் அங்கம் 
ac னுவைகை 

இடம் --- திருவொற்றியூரில் வில்வசாதத்தினுடைய புதிய 

வீட்டில், ஓர் ௮றை. விஸ்வமாதம் எழுதும் மேஜை 

யின் எதிரில் ஓர் காற்காலிபில் உட்கார்ச்துகொண்டு 

ஒரு தந்தியை வாசித்த வண்ணம் இருக்கிறான். 

(படிக்கறான்) “ஈஸ்வரன் கருணை !.-மிகவும் சந்தோ 

ஷம! புறப்பட்டு விட்டேன். வியாழம் வெள்ளி வந்து. 

சேர்கறேன்.? -- அப்படியானால் இன்றைக்காவது, 

காளைக்காவது வந்து சேரவேண்டும்.--- என்ன கேர்க்த 

போதிலும் இந்த சாவுகார் பிசாசின் உபத்திரவம். 

நீங்கி பிருப்பேன்!-- ௮வன் கடைசியில் என்ன 

கொடுப்பதாய் சொன்னான் 2--(வேறொரு கடி தததைப் 

-பரர்திது) ஐ ந்து லட்சம்! 

(வெளியில் ஒரு மோடார் பெரும்சகா தம் கேட்குற) 

ஏதோ கஷ்டம் கேரிடப்போடிறது!. ஏதோ அபாயம் 

வதந்திருக்க்றதென என மனதிற்குள் தோன்றுகிறது. 

(ஒரு வேலையாள் வருகிருன்) 

யார் ௮து? சாவுகார் அல்லவே? 

இல்லைங்க--ஒருத் தர் வத்திருக்கராருங்க -- ரெண்டு 

வண்டியிலே! இந்த கார்டை கொடுக்கச் சொன்னாரு 

உங்ககிட்ட, 

ஒருத்தர் வந்திருக்கிறார்--இரண்டு வண்டியில் ! (கார் 
டைப் படித்த) * கல்லிங்காம், 32 சாலைத் தெரு, கியு 

பார்ம்! -இல்லிங்காம்! இது யார்? எனக்கு தெரியவே 

தெரியாதே!--ஐ! இதோ-ஏதோ பென் லில் இறுக்கு 
யிருக்கறது-- மிடை வென்ட்லொர்த் அனுப்பினார்”? 

ஓ! பையா -- அவரை உடனே வரச் சொல் இங்கு, 

(வேலையாள் போகிறான்), வென்ட்வொர்த்துக்கு 

என்ன ? தானே வருவதாகத் தந்தி ௮னுப்பினாரே-.- 
அவர் வேறரொருவரையும் அ௮னுப்பியிருக்சமாட்டாரே 
இவ்விஷயத்தில் ? 

 இல்லிங்காம் வருகிறார்.
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குட் மார்னிங் !-கான் இன்னானென்ற௮ு நானே என் 

னைத் தெரிவித்துக் கொள்ளவேண்டியதிருக்கறத. 
கான் நியுயார்க்கிலிருந்து வந்திருக் ன். தங்க 

ஞடைய இ௫கே௫தனான வென்ட்வொர்த்தின் கெருங்கயெ 

தாயாதி. மிஸ்டர் விஸ்வம் .- க்ஷேமந்தானே 1-- 

(௮வன் கையைப்பற்றி குலுக்குகிறுன் ). மிஸ்டர் 
வென்ட் வொர்த் என்ன முன்பாக அனுப்பினார். 

ஏன் 2 வென்ட்வொர்கத் தானாக 6 ஏன் வ வரவில்லை ? 

அதை உமக்குக் கூ.றவே என்னை முன்பு அனுப்பினார் 
இங்கு நாம்--தாராளமாய்ப் பேசலாமா £ 

தாராளமாய், 

வென்ட்வொர்த்தும்--நானும்---இன்னும் இரண்டுபெய 
ரும்--மிகுக்த வேசமாப்ச் செல்லக்கூடிய ஒரு எய்ரோ 
பிளேனில் வக்துகொண்டு இரு $கதோம்.--வரும் வழி 
ரில்--போர்ட்செய்ட் அருகில் பாழர்ய்ப்போன ஜொ் 
மன் [ளேன் எங்களை எதிர்க்கது! இக்க. கேடுகெட்ட 

பாவிகளுக்கு நாங்கள் இங்கு வச்துகொண்டிருக்கிறோ 
மென்று எப்படி தெரிந்ததோ 4S ஈஸ்வரனுக்குத் 
தான் தெரியும். எங்கள் விமானம் சேதப்பட்டது-.- 
வென்ட்வொர்த்துக்கு — காயம்பட்டது மார்பில் 
--தெய்வாதீனமாய் ஒீருதயத்தில் காயம் படவில்லை. 
அவர் ஆஸ்பத்திரியில் இச்சை செய்யப்படுகிறார்.-- 
டாக்டர் படுக்கையை விட்டு அசையக் கூடாதென்று. 
கட்டளை யிட்டிருக்கிறார்-- நீங்கள் ஒன்றும் பயப்படா 

தீர்கள்--ஒரு வாரத்திற்கெல்லாம் அவர் ஸ்வஸ்தமாய் 

விடுவார்-- ஆகவே அவர் என்னை முன்பு அனுப்பினார் 
உங்களைப் பார்க்கும்படி ல்கள் புதிதாய்க் கண்டு 

_ பிடித்திருக்கும் இரகுயத்தைப் பற்றி-- 

அதைப் பற்றி--அவரிடமின் றி--வேறொருவரிடமும்-- 
தான் பேசுவதற்கில்லை--அ.துவும்-- 

பயப்படாதர்கள்--நான் அவருடைய பந்து தாயார். 

பக்கம்--அமெரிக்கரவில் இரகூய ராணுவக் தொழி 
லைச் சேர்ந்தவன் நான் (வெளியில் தாரத்இலிருக்து 

ஒரு வி௫ல் (ரங்) சப்தம் கேட்ெறத)--இதோ--
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அவருடைய கடிதமும்--௨ களுக்குக் கொடுக்கும்படி. 

சொன்னது இருக்கறது--அதில் நீங்கள் என்னை 
eae நம்பலாமென்் ிருப்பதைக் காண்பீர்கள்-- 

வ் விஷயத்தில் காம் காலஹரணம் செய்வதற்கில்லை 
ன் இரு கைகளையும் தன் கோட்டின். பைகளுகி 

குள் நுழைத்து ஒன் றிலிருக்து ஒரு சுடிததிதை எடுத் 
துல்கொடு? கிறுன்--தன் இடதுகையால் ; விஸ்வகாதன் 

- அதைப் பீரிக்கறான்) 

இது வென்ட்வொர்த கையெழுச், gaa a | 

(LHD கையால், ஒரு கைக் துப்பாக்கியை இடீ 

ரென்று வெளியில் எடு) காக்கு. கைகளை உயர! 

இலலாவிட்டால் நான் சுடுவேன் ! (விஸ்வகாதன் தன் 
இரு கரங்களையும் உயரத் தூக்குக ரன்) அதுதான் 
சறி !--இ ப்பொழுது கான் சொல்வதைக் கேள். 

ஏதாவது கூச்சல் இச்சல் போட்டாயோ உடனே என் 

துப்பாக்கியால் சுட் ட்டு உன் மூளையைச் சிதறடிப்சேன்| 
- ஹர்மன் ஆங்க ராணுவ உடைபில் 6 வருகிறான்) 

நாஜிகளின் ௨ வழக்கப்படி இல்லிங்காமை 
வணங்குகறுன். 

உத்தரவுகள் நிறைவேற்றப்பட்டன. 

எல்லாம் சரியாகிவிட்டதர ? 

நிரம்ப சரி. 

இப்பொழுது இரந்த பெரிய மனிதரின் கைகளிரண் 
டையும் அவரிருக்கும் நாற்காலியில் சேர்த்துக் கட்டு 
அவருக்கு தோகா திருக்கும்படி !--(ஹாமன் அப் 

படியே செய்கிறான்) இனி எமது கொடுக்கல் வாங்கல் 
வியாபாரக்தை சக்கரம் முடிப்போம்--இதோ BAI 

—Aanaubh—sroar சுருக்கமாய்ச் சொல்கிறேன். 6 g 
நிமிஷத்தில் நீ கண்டுபிடி ச்திருக்கும் இந்த ரகத்தை 
என்னிடம் சொல்.--ஒன்னறும் ஒனியாமல்--இப்படிச் 
செய்தால், உன் உயிரையும் காப்பாற்றுவேன்... 
உன்னையும் ஒரு. பெரிய பணக்காரனாக்குவேன்--8 

தற்காலம் மிகவும் கடன்பட்டிருக்இரறுய், எனக்குத் 
'தெரியும்--இக்த கணம் -இவ்விடமே, . உனக்கு.
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லட்சம் பொன் தருகிறேன், எல்லாம் பொன் நாணய 
மாச !--காஇத சோட்டெளல்ல..-அம்த' ர்கியத்தைச் 
சொல்லாவிட்டால். உன்னை உடனே சுட்டுக்கொல் 
மேேன்--உனக்கு இரண்டு நிமிஷங்கள் கொடுக்கிறேன் 

- உனக்கு இஷ்டமானகைச் செய, 

எனக்கு-- இரண்டு. நிமிஷ. ங்கள் வேண்டாம். 

அதுதான் சரி!-- சொல்லிக்கொண்டு Gur i— 

(ஜோபியிலிருக்து 5 ஒரு கோட் புஸ்தகத்தையும் பென் 
சிலையும் BSE ay oir), 

நான் வேண்டுவதெல்லாம்--சில . வினாடிகள் தான்-- 
என்னச் சுட்டுக்கொல் ? 

என்ன! நீ எனக்கு.--இதை சொல்லப்போடருயென் 
றல்லவோ பார்த்தே தன் | 

ஒருே பாது மில்லை ! 

(எளனமரப் ரு ஹும்ம்! உன. 2@ கொஞ்சம் 

தைரிய மிருக்கிறது 1--இந்தயொகள் முக்கியமாக தென் 
இந்தியாவிலுள்ளவர்களை -- பயங்காளிகள் என்று 
க ன்னு்களே ல எனக்கு! 

சொன்னவன் மடையன் -- பொய் சொன்னான் !-- 
உன் வேலையை க்இரம் முடி. 

விஸ்வம்--பயித்தியக்காரனா யிராதே! கான் சொன்ன 
படி. செய்து தீருவேன்--முதல் முறை உன்னக் ே கேட் 
கறேன்- சொல்கிறாயா 2? மாட்டாயா? 

கரன் உனக்கு பதில் . சொல்கிறேன். "முதல் முறை, 
இரண்டாம் மூறை, மூன்றாம் முறை ! நரன் சொல்ல 
மாட்டேன்.-சுட்டுத் தள்ளிவிடு என்னை உடனே | 

| உம்--இருக்கட்டும் — Bas விதத்தில் நீ வழிக்கு வர 
மாட்டாய்! எங்களுடைய கெஸ்டபோ போலீஸ் 
உனக்கு என்ன செய்வார்கள் என்பதை 8 அறியாய் ! 
உன்னை கான் சுடப்போகிறதில்லை. 

நீ சொன்னபடி. செய்ற மனிசன் என்று. சுற்று 
முன்பாகக் கூட்றினாயே 

4
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(தன் இடது கரத்தால் அவன் வாயில் அறைக்கு) 
வால்கிச்கொள் இதை ! அதகப்பிரசங்கு ! 

ம்--நாரன் வாங்கிக்கொள்ள வேண்டியது தான்--- 
ஒரு LW BST an யிடமிருக்து ! 

என்ன சொன்னாய்! (கைத் துப்பாக்கியை உயர்த்தி) 

,. சரிடி டஇத்டுரம் ! 

அவ்வளவு அவசரம் வேண்டாம் அப்பா | அத்த இரக? 
LI BOOS உன்னிடமிருர்து வரவழைக்கும் விதம் எங்க 

GEGS தெரியும். ஹெர்மன், அவன் வாயை அடை 
SH HES மூலையில் கொண்டுபோய் மை. 

ஒரு. கிமிஷம்- உன்னிடம் மனி, த சுபாவ மென்பதிருக் 

.. தால்--ரான் என் தாய் தச்தையர், மனைவி, மகன் இட 
மிருக விடைபெற, எனக்கு உத்திரவு கொடு. 

அப்படியே செய்கிறேன் -- உன் இரகசியத்தை நீ 

வெளியிடுவதாக எனக்கு வாக்களிப்பாயானால். 

உம்--உன்னிச்சைப்படி.. செய் -- நரன் அவர்களைப் 
பார்க்க விரும்பவில்லை. 

ஹெர்மன் உன் வேலையைப் பார் (ஹெர்மன் விஸ்வ. 

நாதத்தின் வாயைத் துணியால் அடைக்க (ரிரயத்த 
HEE Oo) 

ஒரு வினாடி - அந்த புஸ்தகத்தை என்னுடன் 
"கொண்டுபோக உத்திரவு கொடு. 

அது என்ன புஸ்தகம் ?--- என்னை ஏதாவது மோசம் 
செய்யப் பார்க்காதே ! 

அதை யெல்லாம் உனக்கும் உன் இனகத்தாருக்கும் 
விடுகிறேன். AM THEM பகவத்டூதை. நீ வருமுன் 
அதை நான் படி.த்துக்கொண்டிருச்தேன். நான் சரகு 
மூன் அதை HM gro படிச்ச மூடிக்க விரும்பு 
இழேேன். 

அவ்வளவு சக்கரமாக த சாவதற்கு நாங்கள் இடங் 
கொடுக்க மாட்டோம், அப்பா. பிள்ளையாண்டான் L— 

| அத்த புஸ்தகத்தை நான். பார்க்கட்டும். (இந்த LoD
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கத்தை எடுத்துப் பார்த்து) தி.-பக--வாட்--இடா 1. 

சரிதான்--இதை உன் ஜேபியில் போடுகிறேன் ...-- 

ஹெர்மன், அந்த நாற்காலியை விட்டு அவளை 

அவிழ்த்து விடு. முதலில் ௮வன் வாயை அடைத்து. 

-விடு--பிறகு இவனை எனக்கு முன்பாக நமது காருக்கு 

அழைத்துச் செல், 

..... (ஹெர்மன் அப்படியே செய்கிறான் 
இல்லிங்கரம் ௮வர்ககாப் பின் தொடர்கிறான்) 

காட்சி முடிகிறது.



நாரன்காவது அங்கம் 

இடம்---௪டல் மூழ்டுக் கப்பலில் ஓர் ௮றை, ஹெர்மன் 

- ஒரு மேஜையின் முன்பு உட்கார்ந்திருக்கிறான். 

ஒரு ஜெர்மன் கடல்படை உத்தியோகஸ்தன் 
எதிரில் நிற்கிறான். 

ஹெ. என்னுடைய ஆகாய விமானத்தைப்பற்டி கடைசியில் 

என்ன சமாசாரம் வந்தது? 

௧-௨. எங்களுக்கு அதிலிருந்து கடைசியில் கிடைத்த சமா 
சாரம்“ நரங்கள் எதிரிகளால் எதிர்க்கப்படுகிறோம் '? 
--என்று ஆரம்பித்து இடீரென்று நின்றுவிட்டது. 
ஆகவே அது பகைவர்களால் அழிக்கப்பட்டிருக்க 
ேண்டுமமன்று அனுமானிக்கவேண்டி யிருக்கிறது. — 

ஹ். உம்!--இனி கால தாமதம் செய்ய மூடியாது- தம்மு 
டைய மக்கிய சைதியைப் பற்றி என்ன சமாசாரம் ? 

5-௨, நல்ல செய்தி பில்லை - அவனுடைய தேகம் என்ன 
.... இரும்பாலாயதோ என்னவோ தெரியவில்லை | எங்க 

ளால் ஆனமம்டும் வதைத்துப் பார்த்தோம். - கடை 
யில் புதிகரப்க் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட மார்க்கங்களால் 
கூட--மிகுக்த பாதைப்படுவகாக முகத்தில் தோன்று 
இறதே யொழிய வாயைக். திறந்து ஒரு வார்த்தையும் 
பேசமாட்டேன் என்டுரறுன்.--இர்க இந்தியர்களே 
ஒருமாதிரி யானவர்களாகத் தோற்றப்படுகின்றனர் ! 

Gan. சரிதான். கொண்டுவா உள்ளே அவனை --ஜாக்இர 

தையாகக் காவலுடன்--அ௮ம்மட்டும் நமது கையை. 

விட்டு ௮வன் தப்புவதற்கு இனி வழியில்லை... 

(கடற்படை உத்தியோகஸ்தன் வண ரங்இவிட்டு 

வெளியே போருன் ) 

ஹெ. என் ஆகாய விமானம் அழிச்து, போனால--மான் . 

- எப்படி இரும் பிப்பீபோ வத ஜொ்மனிக்கு-- தலைவரிடம் 
சமாசாரம் சொல்ல. -அ௮துதால் கேள்வி! ட்டா
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கடற்படை உத்தியோகஸ்தன், கைகளிலும் கன்னங் 

களிலும் மிசவும் காயப்படுத்தப்பட்டிருக்கும் 

விஸ்வகாகலுடன் வருஇருன். 

ஹ். வா ஜயா -- விஸ்வம் -- எப்படி பருக்கிராப் இட் 

பொழுகி £ 

(கடற்படை உத்தியோகஸ்கன் போஇருன்) 

தாஷ ஸ்திதியில் இருக் இ 
ro “ற 

af. பரமேஸ்வரன் விட்ட. ௪ ட 

GC mor. 

Gap. இதோ பார் விஸ்வம்... உன்னுடைய கடவுளை ஏன் 
எல்லாவஜ்றிற்கும் மடுவில் இழுத்துக்கொண்டு வரு, 
ou அவர் உன்னை எந்த ஸ்திதிக்குக் கொண்டு 
வச்தருக்கிறார் என்பதை நீதான் பார்க்கிறாயே. 

வி. பார்க்கிறேன். 

ஜெ. இன்னும் அவரையே நம்புறாயா ? 

வி. ஆம். 
ஹெ. என்ன விர்தையான புத்தியுடையவன் !--இன்னும் 

௮வர் உனக்கு உதவப்போகிறுரென்று பினக்கி 
ரூயா ? 

வி. ஆம். 

an. ஆமாம்--எப்படி உனக்கு உதவப்போடூர் 

“வி. இச்த ஹினமான -- உடலை விட்டு -- ஆவியைப் 
| பிரித்ததோ- வேறு எந்த விகத்தாலோ ! 

ஹெ.-என் கையில் ஒரு முறை பட்டபின் வேறு விதம் 
ஒன்றுமில்லை... a | | 

கடற்படை உத்தியோசஸ்தன் 
வேகமாய் வருரான். 

5-௨, தம்முடைய சீர்மூழ்டக். கப்பலின் யந்திரம் ஏதோ கெடு 
தியை அடைகச்திருக்கிறது ! 

ஹெ. எ என்னச் -தொர்திரவு . செய்யாதே இப்பொழுது ! 1. 

கான் முக்யெமான  வேலையிலிருக்கறேன் தெரிய
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- வில்லையா உனக்கு 59 அதைப் பார்த்துக்கொள் நீயே 

ஹே. 

வ. 

Gan. 

ஹெ 

உடனே-...இல்லாவிட்டால் நான் உன்னை தண்டிப் 
பேன். (கடற்படை உத்தியோகஸ்தன் போடருன்) 

இதோ பார் விஸ்வம்--என் கையில் கெட்டியாய் அகப் 
பட்டுக்கொண்டிருக்கிறாய் — உன் இரகசியத்தை 
எனக்கு நீ உடனே சொல்லவரவது வேண்டும் — 
இல்லாவிடின், சில சிமிஷங்களுக்குள் சமுத்திரத்தில் 
அதோசதியாய் மூழ்கவேண்டும். 

அப்படிச் செய்தால் கொதில்கிண்ற என் உடலை அது 
குளிரச்செயப்யும், 

விஸ்வா, உங்களை யாளுகின் ற வேறொரு தேசத்தார் 
களுக்காக நீ இவ்வளவு கஷ்டமெல்லாம் ஏன் அனுப 
விக்க வேண்டும்? அதை நான் அறிய விரும்புகிறேன். 

எனென்றால் எங்கள் மதத்தின்படி எங்களை ஆள்ப 
arate காங்கள் தெய்வமாகக் கருதும்படி. போதிக் 

கிறது. 

அகத துரைததனம்தான் உனக்கு இத்தனை சஷ்டத் 
தையும் கொண்டு வச்சு விட்டதே? 

Can. 
வி. 

ஹெ. 

இல்லை 1 ane என்னை ஒரு கஷ்டத்திற்கும் 
ஆளாக்கவில்லை, ப 

பிறகு -யார் செய்தது? 

என் கர்மம் : 

உன் கர்மம் ? என்ன ஆகாத்தியக்காரர்கள் ss 
இச்தியாகள் ! -- உங்களுக்கு நேரிடுவதற்கெல்லாம் 
surgi சொல்ல இந்த இரண்டு பதங்களைக் கற். 
அக்கொண்டிருக்க ap ர்கள் !--ஸ்வாமி!--கரீமா ! 

Gon. = 

ஆமா ம், 

சரி! உன் விஷயத்தை § விடப்போகறதில்லை !..... 
ஆனால் உன்னால் எவ்வளவு கோரமான சாவைப்பற்றி 
எண்ண முடியுமோ அப்படிப்பட்ட மரணத்திற்கு 
உள்ளாக ஆயத்தப்படு! நீ நேற்றிரவுபட்டது. எல்லாம் 
அதன் முன்பாக ஒன் ௮மில்லாததாம் I
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வி, (கண்களை மூடி ஏதோ ஐபித்துவிட்டு) ஆயத்தமா 
19 Ha BC ps1 —F த்தமா யிருக்கிறேன்--தயவ செய்து 

- உன் வேலையை ிக்குரம் மூடி. 

ஹெ. 

வி, 

ஹே. ஓ 

வி. 

ஹெ. 

Gan. 

வி, 

ஹெ. 

வி, 

Gon. 

te 

ப். 
அ. 

சற்று முன்பாக என்ன முணுமுணுததாப்? 

என் தாய் BBD BUTS மிருகம் என் மனைவி மக 
னிட மிருக்தும், மனதில் விடைபெற்றுசககொண்டேன். 

! 4 தெரிகிறது! அவர்களை இங்கு நேராக லர 
வழைத்து, 6 அவர்களிட. மிருர்து விடைபெற்றுக் 

கொள்ளச் செய்வேனாயின் — எனக்கென்ன கொடுப் 
பாய்? 

நீ ஒரு மனிதன் என்கிற ஈன்கு மதிப்பை உனக்குக் 
கொடுப்பேன். 

ai! — பார்க்கலாம்! (கன் எதிரிலிருக்கும் சிறு 
மணியை அடிக்கிறான்) 

மாலுமி ஒருவன் வக்து கிற்றான். 

அத்த இந்தியர்களை பெல்லாம் -- Bae Brahe 

அழைத்து வா---தக்க காவலுடன். 

_ 8ீ--அவர்களை--இங்கு--கொண்டுவச்திரு த்திராயா? 

ஆம்--உன்பொருட்டு, 

என் -பொருட்டாகவா ? 

ஆம்--காரண த்தை நீயே காண்பாய். 

கான்கு கப்பல் படை வீரர்கள் IMS wus முதலி 
யார், அவரது மைவி, பத்மா, கண்ணன், இவர் 
களைக் காவலுடன் அழைத்துக்கொண்டு வரு 

_ இறுர்கள். விஸ்வகாதன் காயங்களைக் கண்டு 
அவர்கள் கால்வரும் இடுக்இட்டு வருந்துகின்ற 
னர். 

அப்பா! அப்பா |. 

நாதா... 

பையா !
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௮-௮.  சண்ணே! சண்ணே! 

Can. Ans gies இந்த. அழுகை யெல்லாம் ! — இதோ. 
பார் விஸ்வம் -- உங்களுடைய அழுகை யெல்லாம் 
கேட்க எனக்குக் காலமில்லை -- இதுதான். கான் 
உனக்குக் & DUG பாற கடை வார்த்தை. உன் 

இரக௫யத்தை உடனே எனக்கு தீ சொல்லவாவது 

மீ வண்டும்-- 

வி... மாட்டேன் ! 

ஸெ. பொறு அடா அப்பா பொறு! கான் சொல்வதை . 

மூற்றிலும் கேள்--பி OG நீயே வேறு பாட்டைப் பாடு 
லாய் -- நீ 2 எனக்குச் சொல்வாயானால் உங்கள் எல் 
லோரையும் சான் விடுவித்து விடுகிறேன். உங்கள் 
ஊருக்கு அழைத்துக்கொண்டு போய்விடுகிறேன், 
உணன்ணை மிகுக்த செல்வவானாக்கு கறேன் -- பிறகு 
உ௫கள் தேசக்தை காங்கள் ஜெயி த்த பின். 

வி. ௮து உங௱களரல் ஒருகாலும் முடியாது ! 

ஹெ. அடேய் ! நீ இணி குறுக்காக ஏகாவது ஒரு வார்த்தை 
பே௫னாலும் -- உன்னை உடனே சுட்டு விடுவேன். 

வி. அப்படியே செய், தயவு செய்து, 

ஹெ. பிள் ஊயாண்டான் ! அதை விட மேலான தொன்றை 
என்னிடம் வைத்திருக்கிறேன். உன்னை தண்டிக்க ! 
உன் இரகசியத்தை உடனே வெளியிடாவிட்டால்-- 

கான் என்ன செய்வேன் என்பதைக்கேள்--உன் 

பையனை சமுத்திரத்தில் உன் கண் முன்பாகத். 
ஆாக்இப் போட்டுவிடுவேன்-- 

வி. ஈசனே! 

ஹெ. உன் மனைவி உன் எதிராகத் தன் கற்பின் இழப் 
பாள-- 

வி. அப்பனே ! அப்பா 1 

ஹ். கீ உன் தாய் தர்தையர்களை தெய்வமாகப். பூசிக்கிறு. 
யாமே--அந ந்த Bris தந்தையர்களை உ ன் கண்.முன் 

துண்டம் துண்டமாக வெட்டி எறிவேன் ! - — தெரி. 
இறதா?
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(தன் கண்களை மூடிக்கொள்கிறுள், அவள் உடல் 

நடுங்குகிறது) கருணைக் கடவுளே ! 

இவற்றை யெல்லாம் நீ சண்ணாரப் பார்க்கவேண்டும் ! 
நீ உன் கண்களை மூடிக்கொள்ளாவண்ணம் செப்இ 
ேறேன்-- அடே, வில்லியம்--இவன் கைககைக் கெட்டி 

யாகப் பிடித்துக்கொள் -- இதோ உன் இரப்பைகளை 

வி. 

கத்தரித்து விடுறேன் !--விஸ்வம்--உன் சகண்ககாதீ 
திறச்து-- எனக்கு பதில் சொல்! நான் கூறிய இரண் 
டல்--நீ விரும்புவதென்ன ? 

(மெல்ல கஷ்டத்துடன் கண்களைத் இறந்த) அப்பா ! 
அம்மா! -- தரன் எதையும் பொறுப்பேன் ! உங்க 
ஸிருவரையும்--துண்டமாக்குவதைக் கண்டு ச௪ட௫யேன் 
அப்பா எனக்கு உத்திரவு கொடுங்கள் -- 

பொறு! பையா! நீ என் மகன் என்பதை மறநீது 
பேசுகிருய் போலும் ! நீ எனக்கு வாக்களித்ததை மற 
வாதே | 

(தன் துயரத்தை அடல் இர்கொண்டு) இல்லை -- மற 
வேன். 

ஆ ! அதுதான் சரி! -_- நீ வழிக்கு வருவாயென்று. 

எனக்கு தெரியும் |. சரி--சீக்டிரம் சொல்--சாலஹர 

- ணம் செய்வத ற்டில்லை--- 

(மெல்லிய குரலுடன்) கான் மாட்டேன். 

. என்ன சொன்னாப் 2 

(உரக்க) கான் சொல்ல மாட்டேன். -உன்னிச்சையை 
நடத்து. -மனிக உருவம் கொண்ட பிசாசே ! 

இதற்கெல்லாம் பழிவாங்கி விடுகிறேன் ! -- அடே 

-இழவா! பிடிவாதக்காரனான உன்பிள்௯ளை ஏதோ உன் 
வார்த்தையைக் கேட்பான் போலிருகஇறது -- நான் 

குறிப்பிட்ட இரண்டு மார்க்கங்களையும் நீ கேட்டா 
wear? — மடையனான உன் பையனுக்கு புத்தி 
சொல்--நரன் கொடுக்கும் இரத கடைசி சமயத்தை 
கைவிட வேண்டாமென்று சொல்-- 

கடற்படை உக்தியோகஸ்தன் 
விரைந்து வருகின் ,
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௧-௨. ஹெர் ! ஹொர! (சார் ! சார் ) ரேடியோ உத்தியோ 

ஹ். 

SOD SM, நமது கப்பலுக்கருகில் எதிரிகளுடைய கடல் 

மூழ்டுக் சப்பல் நெருங்குற சப்தம் கேட்கிறதாகச் 

சொல்கரூர் t 

௪௪௪ | எஇரிகளுடைய கடல் மூழ்கிக் கப்பல் ஒன்றும் 

இங்கில்லை! - நான் முக்கியமான (2வலை.பிலிருக்கி 

ஜேன் - -இப்பொழுது யாராவது எனக்குக் குறுக்காக 

வந்தால் ௮வர்ககா உடனே சு ட்டுவிடுவேன் ! 

(கடற்படை உத்தியோகஸ்தன் போகிறான்) 

ஆம் ஐயா -- என் பிள்ளைக்கு நான் புத்தி சொல் 
GC moor. 

, அதுதான் சரி! இழவனாய உனக்கு கொஞ்சம் புத்தி 

பருக்க 0.௮. 

(ஒரு மாலுமி விவைக்ை Wich od 2 ழைத்துக்கொண்டு 

போய்விட) அப்பா ! வில்வம் 1 ஐ உனக்கு கான் கூறும். 

என் கடைசி வார்த்தைகளைக் கேள். கேவலம் இகத 
ட டல்களுக்காக ஒன்றையும் கருதாதே! இவைக 

ஹ். ஓ 

ளெல்லாம் என்றைக்கரவது ஒரு நாள அழியப் 

பாடின் MaMa ; — என்னும் அழியாகதான ..ஐனு 

ஆன்மாவைக் காப்பாற்று. உன்னுடைய தாயார், 

உன் மனைவி, உன் மகன் இவர்களுடைய மனை 
நான் இடப்படுத்தி விட்டேன்....-இக்க - பெரிய மனித 
ரிடம்--ஒன்றையும் சொல்லாதே ! | 

ஐ!--இதுதானா நீ கூறும் புத்தி!--இக௫்க இந்தி யார்கள் 
ருமாதிரியானவர்கள் ! (வெளியில் பெரிய சப்தம் 
கேட்கிற த)--ஹார | வெளியில் எகோ அபாயம் கேரட் 
டிருக்கற ! என் தலைவருக்கு கான் செய்யவேண்டிய 
சுடமையைபச் சீக்கிரம் செய்துமுடிக0) ஈன்--விஸ்லம்! 

10 வினாடி உனக்கு கொடுக்கிறேன் அதற்குள்ளாக 

நீ இணச்காவிட்டால், கான் சொன்னபடி பழிவாங்கு 

வேன். (wor ay ater கோக்கு) பசங்களா | தயாராக 
இருங்கள்! (தன் கடியாரத்தை எடுத்து கணக்கும் 
Beyer) ஒன்று -- இரண்டு -- மூன்று -- நரன்சூ —_ 
(வெளியில் அப்பாக்கி FBS M சப்தம்) YES அறை



(ல. 
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பின் வெளிக் கதவு உடைக்கப்படுகிறது) ஓ! அவர்கள் 
வச்து விட்டார்கள் | -- பாழாம்ப் uxt — உன்னை 
முதலில் சுட்டுவிட்டு நான் சா௫இறேேன் (கன் கைக் 
அப்பாக்கியை உயர்ததுஇருன் ) 

(வென்ட்வொர்த் ஜக்தாறு அமெரிக்க சப்பல் 

வீரர்களுடன் விரைந்து வருகிறான். ௦ Gant 
மன் கையிலிருக்கு gsUUTA HR தட்டி 

வீழ்த்துகறான்) 

எல்லோரும் கைகளைத் தூக்குங்கள் | (ஜர்மானிய 
ரெல்லாம் அப்படியே செய்கின்றனர்) ஈசன் கருணை ! 
அம்பட்டும் சமயத்தில் வந்தேன் ! 

(விஸ்வம், அவனது தாய்தீதந்தையர், மனைவி, பிள்ளை, 

ஜெகதீசன் கருனை ! என்று சொல்லி வணல்குடன்றனர்) 

(வ. பசர௱்களா, இச்தப் பாழாய்ப்போன ஜர்மானியர்களை 
யெல்லாம் பிடி ததுக்கொண்டு பேரய் காரவவிலிருக 
துக்கள்--ஜாக்கரகையாக 1--ஓ! ஹெர்மன் -- நீயர 
இங்கு வர்திருக்கிறுப் 1--இவனை மாத்திரம் இங்கு 
FiO வைச்திருங்கள் — ஒரு கிமிஷம் ! (ஹெர்மன் 
தவிர மற்றவர்களை யெல்லாம் படைவீரர்கள். ௮ழைக 
துச்செல்கன்றனா்). கரன் கினைத்தேன் அப்பொ 
Opes | Qasr @h ere பொறு 1--(விஸ்வகா தனை அவன் 
பர்தங்களினின்றும் விரவித்து, அவனது கோர காயப் 
படுத்தப்பட்டிருக்கும் உடலைப் பார்த்து) ஜகதீசனே ! 
என்ன கோரம் ! TOL ODL (ரிசாசே! Ganiwer ! 
இ.கற்கெல்லாம் LUIS மடங்கு தான் பழி வாங்கு. 
இமேறன் ! | 

வென்ட்வொர்த் !--சான் உனக்கு என்ன கைம்மாறு 
செய்யப் போடுறேன் | 

ஜயா, நாங்கள். எல்லாம் உழ்மை மனசா ற வாழ்கது | 

| Cort 1... என் பிள்ளையைக் சாப்பா ற்றியசற்காக | 

| இவர்தான் என் தகப்பனூா--இவர்கள் தாயாரீ.-இது 
- என் மனைவி--இவன் என் பையன், 

உன் வீட்டிற்குப் போய், சான் அங்கு ஒருவருமில்லா 
- இருப்பதைக் கண்டபோது இரக்கப் பிசாசு உங்கள்
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எல்லோரையும் கைதிகளாகப் பிடித்துக்கொண்டு 
போயிருக்க வேண்டுமென்று எண்ணினேன். இது 
இந்தப் பிசாசின் பழய வழக்கம்! -- இவன இப் 

பொழுதே சுட்டுக்கொன்று விடலாமா என்று பார்ச் 
| AG mes | 

- வென்ட்வொர்த்! உன்னிடம் ஒரு வரம் கேட்கிறேன் 
கார்ன். 

என்ன அது? 

இர்த-- மனிதன் --சுடர்தே-- யுகத்தில் கைப்பற் 

௮. 

Gan. 

(வ. 

லி. 

வெ, 

ரிய கைஇியாகப் பாவிப்பாய். 

அதுதான் எனது வேண்டுகோளும் ஐயா. 

இக்க இந்தியர்களெல்லாம்--ஒரு மாதிரியான வர்களே! 

Cant wor — அந்த அபிப்பிராயக்தில் நானும் உன்னு 
டன் கலந்து கொள்கிறேன். அப்பா--விஸ்வகாத | 
இக்த ஜெர்மன் சைக்தானுக்கு உன் ரக௫யத்தை 
நீ வெளியிடவில்லையே ? 

இல்லை ! கான் வெளியிடு வேனென்று நீ கினைத்தாயா? 

இல்லை ! பமவேதனை செயயும் இவனிடமிருக்கும் கருவி 
சசளைக்கொண்டு ௮வன் உன்னைப் பிராண ஹிம்சை: 

செய்து 5 எங்கு ௮தை ௮ ிக்தானே என்று பயக்தேன். 

அக்த ( குடரமான இம்சைகளைப்பற்றி நான் கேள்விப் 
பட்டிரு. aC றன். ஸ்வாமியின் கருணையினால் இப் 
பாழும் சாக்ஷஸனி ॥டமிருக்து மீதப்பினாய்.- உன் இரகசி 
யத்தை வெளியிடாமல் |! ஆயினும், விஸ்வம் -- உண். 
ரக யத்தை உலகத்தவர்க்கு நாம் வெளியிடலேண்டி௰ : 

கிமித்தியமே இராதென்று கின க்கிறேன்-.-ரூஸ்வெ. 
ல்ட், ஜெொர்மனிமீது யுத்தம் தொடங்இவிட்டார் ! 

(ஹெர்மன் தவிர மற்றவர்கள்) ஈசன் சுரணை ! இனி இக்த 

வி, 

யதீதம் சீக்கிரம் முடிக்து போகும். 

தமது பட்சம் ௪க்ரம்--ஜெயமுண்டாகுமாக ! ஸ்வாயி 

மன் கருணையினால் ! 

காட்சி முடிகிறது, 

நாடகம் GRD DD 
சகட ஹெனவைகவ் பர் வகைகளில்
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